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GLOBAL
PARTNERSHIPS

Location is not a limit

Nexus actively works with global media

companies located all over the globe.

Being located in South Korea, NEXUS is

connected to the main media

companies in East and South East Asia:

Singapore, Japan, China, Vietnam, Hong

Kong, Taiwan, Thailand, and more.

But location is not a limit. Our clients are

located in Europe, North and South

Americas, and Africa. 
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LOCALIZATION
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SUBTITLING

Our expertise

Our work encompasses hours of post

production and localization services in

subtitling, dubbing, and editing. 

DUBBING EDITINGVOICE-OVER



 LOCALIZATION
PORTFOLIO
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INTERNATIONAL TV SERIES

TV series from India, Russia, China,

the UK, and more 



INTERNATIONAL TV SERIES

TV series from India, Russia, China,

the UK, and more 



SKY Castle

Mello is my Nature

Forest

Timing

The Romance

The World of the Married

18 Again

Live On

Sweet Munchies

Where Your Eyes Linger

When the Weather is Fine

KOREAN DRAMAS

Dramas produced for domestic

and overseas distribution by JTBC,

SBS, KBS, OCN, and other.



KOREAN DRAMAS

Dramas produced for domestic

and overseas distribution by JTBC,

SBS, KBS, OCN, and other.

The Heirs

My Unofrtunate Boyfriend

Strog Woman Do Bong Soon

Pinoccio

Doctor Johan

Joseon Flower Crew

Hello, My Twenties!

Nailshop Paris

Gangnam Scandal

The Wind Blows

Diary of a Prosecutor

At Eighteen



KOREAN TV SHOWS

Most popular shows broadcasted

daily on multiple channles in Korea



ANIMATION

Most popular shows broadcasted

daily on multiple channles in Korea



YOUTUBE CONTENTS

Localization of programs for use of

wider audiences, including

subtitling into English for

international fans



DUBBING

Localized dubbing of children

animation series, teenager shows,

songs, trailers, advertisements into

multiple languages, including

Mandarin, Korean, Russian,

Japanese



Nexus works closely with the Korean Ministry of Culture

to promote global expansion of Korean contents. This includes aiding

domestic creators in producing content, as well as promoting Korean

contents overseas by localizing them into local languages.

The latest activity with government assistance:

Dubbing of Korean dramas to Arabic for promotion in the Middle East

 

GOVERNMENT
COLLABORATIONS

   workshops on documentary making

   workshops with international experts on overseas pitching

   localization of domestic documentaries to English

   submission of domestic documentaries to international festivals

Documentary pitching - Korean Creative Content Agency (KOCCA)



 

The documentaries were localized into English and submitted to

international movie festivals. NEXUS has been actively promoting

the domestic producers on social media and has closely monitored

the festivals' proceedings as a mediator. 

Several localized titles have been awarded:

"The Era of Library" - Best Documentary Award

New York City Film Festival

"The Warning of Micro-plastics" - quarter-finalist

London Eco FIlm Festival 2021

"Singing the Childhod" - semi-finalist

FilmArte Festival 2021

GOVERNMENT
COLLABORATIONS



BROCHURE

Download our brochure to learn more

about our services, work process, and

languages we work with. 

DOWNLOAD BROCHURE

GET A QUOTE

Submit your enquiry about any

localization service and we will make

sure to respond with the best pricing

options.

GO TO FORM

https://www.nexusicon.com/team-3
https://www.nexusicon.com/get-a-quote


THANK YOU
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